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Um die hier aufgeführten Funktionen verwenden zu können, muss der Razer 
Salmosa-Softwaretreiber installiert und das Razer Salmosa-Taskleisten-Symbol aktiviert sein. 

REGISTERKARTE EMPFINDLICHKEIT

 
On-The-Fly Sensitivity™
Aktivieren Sie die On-The-Fly Sensitivity, um 

müssen. Wenn Sie die Option AUF 
BILDSCHIRM ANZEIGEN aktivieren, wird bei 

 
Doppelklick-Geschwindigkeit
Stellen Sie die gewünschte Geschwindigkeit 
ein. Bewegen Sie den Zeiger über die Skala 
und doppelklicken Sie dann auf den 
TESTBEREICH, um die ausgewählte 
Geschwindigkeit zu testen.

Erweitert

um auf die erweiterten 

verwendung der razer salmosa

DPI-Wechsel

Mit dem mechanischen dpi-Umschalter können Sie zwischen 800 dpi und 1800 dpi wechseln.

Wechsel der Abfragerate

Mit dem mechanischen Abfrageraten-Umschalter können Sie zwischen 125 Hz, 500 Hz und 1000 Hz 
wechseln.
Hinweis: Während des Wechsels zur neuen Abfragerate ist die Maus vorübergehend inaktiv.

unabhänGiGe einstellunGen 
Für x- und y-achse
Sie können unabhängige Voreinstellungen für die 
X-Achse (Empfindlichkeit für seitliche Bewegungen) 
und die Y-Achse (Empfindlichkeit für Bewegungen 
nach oben und nach unten) vornehmen. Wenn diese 
Funktion aktiviert ist, wird auf dem Bildschirm eine 
neue On-The-Fly-Leiste angezeigt, die weitere 
Empfindlichkeitseinstellungen ermöglicht.

SICHERHEIT UND WARTUNG
Sicherheitsrichtlinien
Um die höchstmögliche Sicherheit bei der 
Verwendung Ihrer Maus zu gewährleisten, 
sollten Sie sich an folgende Richtlinien 
halten:
1.  Sehen Sie nicht direkt in den Infrarotstrahl der 
Maus und richten Sie den Strahl nicht in die Augen 
anderer Personen. Bitte beachten Sie, dass der 
Infrarotstrahl für das menschliche Auge NICHT 
SICHTBAR ist und sich im Always-On-Modus 
befindet. 
2. Wenn Sie Probleme bei der Verwendung der Maus 
haben und diese nicht lösen önnen, trennen Sie die 
Maus vom Computer und rufen Sie die Razer-Hotline 
an, oder gehen Sie zu www.razerzone.com. 
Versuchen Sie nie, die Maus selbst zu warten oder zu 
reparieren.
3. Nehmen Sie die Maus nicht auseinander (dadurch 
würde die Garantie erlöschen), und versuchen Sie 
nicht, sie selbst zu warten oder mit unzulässigen 
Spannungswerten zu betreiben. 
4. Schützen Sie die Maus vor Flüssigkeiten, 
Feuchtigkeit und Nässe. Verwenden Sie die Maus nur 
innerhalb des Temperaturbereichs von 0 ˚C bis 40 
˚C. Sollten Sie sie bei einer Temperatur außerhalb 
dieses Bereichs verwenden, müssen Sie die Maus 

vom Computer trennen und abschalten, bis sich die 
Temperatur innerhalb des optimalen Bereichs 
stabilisiert hat. 
       
KOMFORT

bequeme Arbeiten mit der Maus. Wissenschaftliche 
Studien haben erwiesen, dass lange Perioden mit 
wiederholten Bewegungen, falscher Platzierung der 
Computer-Peripheriegeräte, falscher Körperhaltung 
und schlechten Gewohnheiten mit körperlichem 
Unbehagen und Schäden an Nerven, Sehnen und 
Muskeln assoziiert sind. Bitte folgen Sie diesen 
Richtlinien, um bequem mit der Maus zu arbeiten 
und Gesundheitsschäden zu vermeiden.

1. Platzieren Sie Tastatur und Monitor direkt vor 
Ihnen, und die Maus daneben. Die Ellbogen sollten 
sich an Ihrer Seite nicht zu weit vom Körper 
entfernt befinden, und die Maus sollte leicht 
erreichbar sein.
2. Passen Sie die Höhe des Stuhls und 
Schreibtischs so an, dass sich Tastatur und Maus 
auf Ellbogenhöhe oder unterhalb der Ellbogenhöhe 
befinden. 
3. Lassen Sie Ihre Füße gut aufliegen, Ihre 
Körperhaltung aufrecht und die Schultern 
entspannt.
4. Lassen Sie während des Spielens das 
Handgelenk entspannt und gerade. Wenn Sie mit 
den Händen wiederholt die gleiche Aktion 
durchführen, versuchen Sie, sie über längere Zeit 
nicht zu biegen, auszustrecken oder zu drehen. 
5. Lassen Sie Ihre Handgelenke nicht lange auf 
harten Oberflächen liegen. Verwenden Sie eine 
Handgelenkauflage wie Razers gelgefüllte 
eXactRest™, um das Handgelenk während des 
Spielens zu stützen.

anleitunG zu den 
erweiterten 
einstellunGen

Die Mausempfindlichkeit ist ein interner Filter 
des Treibers. Die maximal mögliche 
Empfindlichkeitseinstellung von 10 ist ungefiltert. 
Jede nachfolgende Einstellung stellt eine 
Verringerung um 10 % dar, d. h. die Einstellung 1 
verringert die Mauszeigereingabe auf 10 % (d. h. 
ein lineares Diagramm).

Beschleunigung
Beschleunigung ist ein interner Filter des 
Treibers und hauptsächlich eine Option für 
Benutzer von Mäusen mit geringer Auflösung. 
Wenn Beschleunigung aktiviert ist, wird 
zusätzliche Bewegung hinzugefügt, je schneller 
Sie die Maus bewegen. In Windows XP ist die 
Beschleunigung für eine bequeme Nutzung 
standardmäßig aktiviert, da man von einer 
verbreiteten Verwendung von 400 dpi-Mäusen 
ausgeht. Für Gamer und andere Nutzer, die eine 
große Präzision benötigen, ist die 
Beschleunigung jedoch wahrscheinlich eher von 
Nachteil. Die Option „Beschleunigung aus“ 
(Standardeinstellung) schaltet nur die interne 
Beschleunigung aus und wirkt sich nicht auf die 
Windows XP-Beschleunigung aus, die über 
„Systemsteuerung“, „Maus“, „Zeigeroptionen“ 
und das Aufheben der Auswahl 
„Zeigerbeschleunigung verbessern“ 
ausgeschaltet werden kann.

Windows Zeigergeschwindigkeit [Nur 
Windows] 
Zeigergeschwindigkeit ist das 

Windows-Äquivalent zu Empfindlichkeit. In 
Windows XP bedeutet die Einstellung „5", dass 
nicht gefiltert wird (Standardeinstellung). Diese 
Leiste dient der bequemen Nutzung.

DPI-Umschalter - Auflösung
Die Auflösung wird in Bildpunkten pro Zoll (dots 
per inch, dpi) angegeben. 400 dpi bedeutet 
beispielsweise, dass eine Bewegung von einem 
Zoll (2,54 cm) 400 Bildpunkten entspricht. Ohne 
einen der oben genannten Filter resultiert dies in 
400 Pixeln Bewegung auf dem Bildschirm.

Windows Pointer Speed [Windows Only]
Pointer speed is the Windows implementation of 
Sensitivity. In Windows XP, a setting of ‘5’ means 
there is no filtering (default).  This bar is included 
as a convenience.

DPI switcher - Resolution
Resolution is the number of counts per inch of 
movement sent by the mouse hardware to the OS. 
E.g. 400dpi means a movement of one inch will 
result in 400 counts of movement. Without any of 
the above filters operating, this will result in 400 
pixels of movement on the screen.

Independent X and Y-axis Settings
You can preset independent X-axis (sensitivity 
movements side to side) and Y-axis (sensitivity 
movements up and down). When this feature is 
enabled, a new on-the-fly interface bar that allows 
further sensitivity adjustments will appear 
on-screen.

Spielweise entsprechend, um wiederholte oder 
schwierige Bewegungen beim Spielen zu vermeiden. 
7. Stellen Sie sicher, dass die Maus gut in Ihre Hand 
passt.
8. Sitzen Sie nicht den ganzen Tag in der gleichen 
Position. Stehen Sie auf, gehen Sie vom Schreibtisch 
weg und machen Sie Übungen, bei denen Sie Ihre 
Arme, Ihre Schultern, Ihren Nacken und Ihre Beine 
strecken. 
9. Wenn Sie bei der Verwendung der Maus körperliche 
Beschwerden wie Schmerzen, Gefühllosigkeit oder 
ein Kribbeln in Händen, Handgelenken, Ellbogen, 
Schultern, im Nacken oder im Rücken spüren, 
sollten Sie sich sofort an einen Arzt wenden. 

WARTUNG UND VERWENDUNG
Die Razer Salmosa verfügt über einen 
Infrarotsensor mit einem Trackingsstrahl, der für 
das menschliche Auge nicht sichtbar ist. Es wird 
nur wenig regelmäßige Wartung benötigt, um die 
Razer Salmosa in optimalem Zustand zu halten. 
Wir empfehlen, die Razer Salmosa einmal 
monatlich vom USB-Anschluss zu trennen und die 
Linse auf der Unterseite der Maus mit einem 
weichen Tuch oder Wattestäbchen zu reinigen. 
Verwenden Sie etwas warmes Wasser, aber 
vermeiden Sie Seife oder aggressive 
Reinigungsmittel. Für eine ultimative Erfahrung in 
Bezug auf Bewegung und Kontrolle empfehlen wir 
Ihnen, ein hochwertiges Mauspad von Razer zu 
verwenden. Manche Oberflächen können die Füße 
verstärkt verschleißen und somit eine regelmäßige 
Wartung und schließlich einen Austausch der Füße 
erforderlich machen. Der Sensor der Razer 
Salmosa ist speziell für Razer-Mauspads „getunt“ 
bzw. optimiert. Die Razer Salmosa wurde mit 
Razer-Mauspads optimiert. Das heißt, dass der 

Sensor ausgiebig getestet wurde und bestätigt 
werden kann, dass er am besten auf 
Razer-Mauspads funktioniert. Andere 
hochwertige Mauspads von Unternehmen wie 
Everglide™ können für die Verwendung mit der 
Razer Salmosa jedoch genauso gut geeignet sein. 

rechtliche hinweise
COPYRIGHT-HINWEIS
©2008 Razer USA Ltd. Alle Rechte vorbehalten. 
Razer™, das Razer Dreikopf-Schlangen-Logo, das 
verzerrte Razer Wort-Logo, Salmosa™ und 
andere hierin enthaltene Marken sind Eigentum 
von Razer USA Ltd und/oder dessen Tochter- 
oder Partnerfirmen und sind in den Vereinigten 
Staaten und/oder anderen Ländern eingetragen. 
Mac OS, Mac und das Mac-Logo sind Marken oder 
eingetragene Marken von Apple Inc. und in den 
Vereinigten Staaten und anderen Ländern 
eingetragen. Alle anderen Marken sind Eigentum 
der jeweiligen Inhaber. Das tatsächliche Produkt 
kann sich von den Abbildungen unterscheiden. 
Razer™ übernimmt keine Haftung für eventuell in 
dieser Software, dem Handbuch oder der 
Hilfedatei enthaltene Fehler. Die hierin 
enthaltenen Informationen können ohne 
Vorankündigung geändert werden. 
Razer™ besitzt eventuell Patente, 
Patentanmeldungen, Marken, Urheberrechte, 
Betriebsgeheimnisse oder andere Formen von 
geistigem oder sonstigem Eigentum bezüglich 
des Produkts und des Inhalts dieses Handbuchs 
und dieser Software. Mit Ausnahme des Falls 
einer schriftlichen Lizenzvereinbarung durch 
Razer™ gewährt die Bereitstellung dieses 
Handbuchs Ihnen keine Lizenz für diese Patente, 
Marken, Urheberrechte oder andere Formen von 
geistigem Eigentum, gleichgültig, ob diese 
eingetragen sind oder nicht. Zum Patent 
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weee inFormation

ENGLISH
Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)
(Applicable in the European Union and other European countries with separate 
collection systems)
This marking shown on the product or its literature, indicates that it should not be 
disposed with other household wastes at the end of its working life. To prevent 
possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, 
please separate this from other types of wastes and recycle it responsibly to promote 
the sustainable reuse of material resources.  Household users should contact either the 

of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.  Business 
users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase 
contract. This product should not be mixed with other commercial wastes for disposal.

FRANÇAIS
Comment éliminer ce produit (déchets d’équipements électriques et électroniques)
(Applicable dans les pays de l’Union Européen et aux autres pays européens disposant 
de systémes de collecte sélective)
Ce symbole sur le produit ou sa documentation indique qu’il ne doit pas être éliminé 

pouvant porter préjudice à l’environnement ou à la santé humaine, veuillez le séparer 
des autres types de déchets et le recycler de façon responsable. Vous favoriserez ainsi la 
réutilisation durable des ressources matérielles.  Les particuliers sont invités à contacter 
le distributeur leur ayant vendu le produit ou à se renseigner auprès de leur mairie 

recyclé en respectant l’environnement.  Les entreprises sont invitées à contacter leurs 
fournisseurs et à consulter les conditions de leur contrat de vente. Ce produit ne doit 
pas être éliminé avec les autres déchets commerciaux.

ITALIANO

(Applicabile in i paesi dell’Unione Europea e in quelli con sistema di raccolta 

Il marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il prodotto non 

eventuali danni all'ambiente o alla salute causati dall'inopportuno smaltimento dei 

maniera responsabile per favorire il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali.  Gli 
utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale è stato 

contratto di acquisto. Questo prodotto non deve essere smaltito unitamente ad altri 

angemeldet.

SOFTWARE-LIZENZVEREINBARUNG 
(„VEREINBARUNG“)
RAZER™ IST NUR DANN BEREIT, IHNEN EINE 
LIZENZ FÜR DIE BEILIEGENDE SOFTWARE ZU 
ERTEILEN, WENN SIE ALLE IN DIESER 
LIZENZVEREINBARUNG ENTHALTENEN 
BEDINGUNGEN ANNEHMEN. Dies ist eine 
rechtliche Vereinbarung zwischen Ihnen 
(entweder einem einzelnen Endbenutzer, einer 
Firma oder einer anderen juristischen Person) 
und Razer™. Indem Sie die Software installieren, 
hochladen, kopieren oder auf irgendeine Weise 
nutzen, erklären Sie Ihr Einverständnis mit den 
Bedingungen und Bestimmungen dieser 
Vereinbarung. Wenn Sie den Bedingungen dieser 
Vereinbarung nicht zustimmen, dürfen Sie die 
Software nicht installieren und müssen das 
Softwarepaket und andere zu diesem Produkt 
gehörige Produkte unverzüglich in der 
Originalverpackung und mit dem Kaufbeleg an die 
entsprechende Verkaufsstelle zurückbringen, wo 
Sie den vollen Kaufpreis zurückerstattet 
bekommen. 

LIZENZGEWÄHRUNG
Razer™ erteilt Ihnen eine einfache, widerrufbare 
Lizenz zur Nutzung einer Kopie des beiliegenden 
Softwareprogramms, für das Ihnen eine Lizenz 
gewährt wurde, das aber nicht an Sie verkauft 
wurde („Software“), auf einem Computer und nur 
mit dem von Ihnen gekauften Razer™-Produkt. Es 
werden keine sonstigen Rechte gewährt. Die 
Software wird benutzt, wenn sie installiert wird, 
einschließlich (aber nicht beschränkt auf) durch 
das Laden in den permanenten oder temporären 
Speicher des Computers. Sie dürfen 
ausschließlich zu Sicherungszwecken eine Kopie 

der Software zur eigenen Verwendung anfertigen. 
Sie müssen auf der Sicherungskopie alle 
Copyright-Hinweise und sonstigen Hinweise 
belassen, die auf der von Razer™ gelieferten 
Software vorhanden waren. Die Installation auf 
einem Netzwerk-Server zum ausschließlichen 
Zweck der internen Verteilung der Software ist nur 
dann gestattet, wenn Sie für jeden an das Netzwerk 
angeschlossenen Computer, an den die Software 
verteilt wird, ein separates Softwarepaket oder eine 
gleichzeitig nutzbare Lizenz erworben haben.

EINSCHRÄNKUNGEN
Razer™ behält das volle Eigentumsrecht an der 
Software. Sie dürfen weder direkt noch indirekt 
versuchen, die Software, für die Ihnen eine Lizenz 
erteilt wurde, zu dekompilieren, zu 
disassemblieren, zurückzuentwickeln oder auf 
irgendeine Weise zu modifizieren, mit Ausnahme 
gesetzlich zulässiger Umstände. Sie dürfen die 
Software weder über ein Netzwerk (mit Ausnahme 
der oben ausdrücklich gestatteten Fälle) noch auf 
irgendeine Weise elektronisch übertragen. Sie 
dürfen die Software weder direkt noch indirekt 
übertragen, mit Ausnahme einer permanenten 
Übertragung des dazugehörigen Razer™-Produkts, 
vorausgesetzt, dass alle Software-Updates in diese 
Übertragung eingeschlossen sind, Sie keine Kopie 
der Software behalten, und dass der Empfänger 
zustimmt, die Bedingungen und Bestimmungen 
dieser Lizenz zu erfüllen. Durch einen Bruch einer 
Bestimmung dieser Vereinbarung erlöschen 
automatisch Ihre Rechte zur Nutzung der Software, 
und alle Kopien der Software müssen an Razer™ 
zurückgegeben oder vernichtet werden.

HAFTUNGSBEGRENZUNG 
Die in dieser Vereinbarung aufgeführten Garantien 

ersetzen alle anderen Garantien und/oder setzen 
diese außer Kraft, und Ihre Abhilfe für die 
Verletzung einer Gewährleistungspflicht ist 
ausdrücklich auf die hierin bestimmten 
Maßnahmen beschränkt. Razer™ lehnt 
ausdrücklich alle anderen Garantien im gesetzlich 
zulässigen Umfang ab, einschließlich, aber nicht 
beschränkt auf Garantien über die 
Gebrauchstauglichkeit, die Eignung für einen 
bestimmten Zweck, die Nichtverletzung von 
Rechten Dritter bezüglich der Dokumentation, der 
Software (einschließlich von Patches und/oder 
Updates) und der Hardware. Kein Lieferant, 
Händler, Vertreter oder Mitarbeiter von Razer™ ist 
befugt, eine Modifizierung, Erweiterung oder 
Änderung der Garantie durchzuführen oder 
Produkte oder Dienste, entgangene Gewinne, 
Verlust von Informationen oder Daten oder andere 
besondere oder indirekte Schäden oder 
Folgeschäden oder beiläufig entstandene 
Schäden, die in irgendeiner Weise aus dem 
Vertrieb, dem Verkauf, dem Wiederverkauf, der 
Benutzung oder Benutzungsunfähigkeit eines 
dieser Garantie unterworfenen Produkts bzw. 
der Software entstanden sind, zu substituieren. 
Razer™ ist unter keinen Umständen für 
besondere, beiläufig entstandene, indirekte 
Schäden oder Folgeschäden haftbar. 
 
BESCHAFFUNGSKOSTEN FÜR 
PRODUKT ODER DIENSTLEISTUNG
Um Zweifel auszuräumen: Razer™ ist unter 
keinen Umständen für irgendwelche 
Beschaffungskosten haftbar, es sei denn, es 
wurde auf die Möglichkeit solcher Schäden 
hingewiesen, und Razer™ wird in keinem Fall für 
Beschaffungskosten haften, die den tatsächlichen 
Preis des der Garantie unterliegenden Produkts 
überschreiten. Im Falle, dass manche 

Gerichtsstände die Beschränkung des 
Schadenersatzes für beiläufig entstandene, 
besondere oder indirekte Schäden oder 
Folgeschäden nicht erlauben, treffen obige 
Beschränkungen oder Ausschlüsse eventuell nicht 
auf Sie zu. Die obigen Einschränkungen werden im 
Falle einer Körperverletzung nicht wirksam, wenn 
und in dem Umfang, in dem anwendbare Gesetze 
eine derartige Haftung erfordern. 
FÜR US-REGIERUNG BESCHRÄNKTE 
RECHTE
Die Software wird der US-Regierung nur mit 
eingeschränkten und begrenzten Rechten zur 
Verfügung gestellt. Die Benutzung, die 
Vervielfältigung oder Offenlegung durch die 
US-Regierung unterliegt den Beschränkungen nach 
48 C.F.R. 2.101 (Oktober 1995) für „kommerzielle 
Computersoftware“ und „kommerzielle 
Computersoftwaredokumentation“, gemäß der 
Verwendung dieser Begriffe in 48 C.F.R. 12.212 
(September 1995) und in FAR Abschnitt 52-227-14 
und 52-227-19 r DFARS Abschnitt 52-227-7013 © (1) 
(ii) oder späteren Vorschriften. Gemäß 48 C.F.R. 
12.512 und 48 C.F.R. 227-7202-1 bis 27-7204-4 (Juni 
1995) oder späteren Vorschriften wird diese 
Software Nutzern in der US-Regierung 
entsprechend der darin enthaltenen Bestimmungen 
und Bedingungen gewährt.
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packunGsinhalt

• Razer Salmosa Gaming-Maus

• Echtheitszertifikat

• Kurzanleitung

• Handbuch mit Razer™-CD mit 

• PC mit USB-Anschluss

•   Windows® XP/x64/Vista/Vista64

•   Internetverbindung (für Treiberinstallation)

•   CD-ROM-Laufwerk

•   35 MB freier Festplattenspeicher
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installation/reGistrierunG/technischer support

 Schritt 1: Schließen Sie die Maus an den USB-Anschluss Ihres Computers an. 

 Schritt 2: Legen Sie die Razer-CD mit dem Treiber-Downloadprogramm in das    

                   CD-ROM-Laufwerk ein.

  Schritt 3: Wenn der Installationsbildschirm des Razer-Softwaretreiber-   

                   Downloadprogramms erscheint, wählen  Sie bitte Ihre Sprache. Klicken 

                   Sie auf „NEXT“ (WEITER).

 Schritt 4: Lesen Sie die Lizenzvereinbarung. Klicken Sie auf „I AGREE“ (ICH STIMME 

                  ZU), wenn Sie alle Bedingungen der Vereinbarung annehmen.

 

 Schritt 5: Bitte warten Sie, während das Downloadprogramm das neueste 

                   Treiber-Installationsprogramm herunterlädt.

 Schritt 6: Sobald das Treiber-Installationsprogramm heruntergeladen ist, klicken 

                 Sie auf „INSTALL“ (INSTALLIEREN), um die Installation sofort zu starten;      

                 andernfalls beginnt die Installation nach 5 Sekunden.

 Schritt 7: Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm.

 Schritt 8: Folgen Sie nach Abschluss der Installation den Anweisungen auf dem    

                  Bildschirm, um einen Neustart des Computers durchzuführen. Klicken 

                   Sie auf „FINISH“ (BEENDEN).

Registrierung der Razer Salmosa

Besuchen Sie bitte www.razerzone.com/registration/, um Ihr Produkt online zu 
registrieren.

Sie erhalten:

• 2 Jahre beschränkte Herstellergarantie

• Kostenlosen technischen Online-Support unter www.razersupport.com
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ESPAGÑOL
Eliminación correcta de este producto (material eléctrico y electrónico de descarte)
(Aplicable en la Unión Europea y en países europeos con sistenmas de recogida selectiva de residuos)

domésticos. Para evitar los posibles daños al medio ambiente o a la salud humana que representa la eliminación incontrolada de residuos, separe este producto de otros 
tipos de residuos y recíclelo correctamente para promover la reutilización sostenible de recursos materiales.  Los usuarios particulares pueden contactar con el 
establecimiento donde adquirieron el producto, o con las autoridades locales pertinentes, para informarse sobre cómo y dónde pueden llevarlo para que sea sometido 
a un reciclaje ecológico y seguro.  Los usuarios comerciales pueden contactar con su proveedor y consultar las condiciones del contrato de compra. Este producto no 
debe eliminarse mezclado con otros residuos comerciales.
DEUTSCH
Korrekte Entsorgung dieses Produkts (Elektromüll)
(Anzuwenden in den Ländern der Europäischen Union und anderen europäischen Ländern mit einem separaten Sammelsystem)
Die Kennzeichnung auf dem Produkt bzw. auf der dazugehörigen Literatur gibt an, dass es nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen Haushaltsmüll 
entsorgt werden darf. Entsorgen Sie dieses Gerät bitte getrennt von anderen Abfällen, um der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte 

bei dem das Produkt gekauft wurde, oder die zuständigen Behörden kontaktieren, um in Erfahrung zu bringen, wie sie das Gerät auf umweltfreundliche Weise recyceln 
können.  Gewerbliche Nutzer sollten sich an Ihren Lieferanten wenden und die Bedingungen des Verkaufsvertrags konsultieren. Dieses Produkt darf nicht zusammen 
mit anderem Gewerbemüll entsorgt werden.

PORTUGUÊS 
Eliminação Correcta Deste Produto (Resíduo de Equipamentos Eléctricos e Electrónicos)

seu período de vida útil. Para impedir danos ao ambiente e à saúde humana causados pela eliminação incontrolada de resíduos deverá separar este equipamento de 
outros tipos de resíduos e reciclá-lo de forma responsável, para promover uma reutilização sustentável dos recursos materiais. Os utilizadores domésticos deverão 

condições do contrato de compra. Este produto não deverá ser misturado com outros resíduos comerciais para eliminação.

DANSK

og indleveres behørigt til fremme for bæredygtig materialegenvinding. Hjemmebrugere bedes kontakte forhandleren, hvor de har købt produktet, eller den lokale 
myndighed for oplysning om, hvor og hvordan de kan indlevere produktet med henblik på miljøforsvarlig genvinding. Erhvervsbrugere bedes kontakte leverandøren 

POLISH

odpadów, prosimy o oddzielenie produktu od innego typu odpadów orazodpowiedzialny recykling w celu promowania ponownego u×ycia zasobów materialnych jako 
staej praktyki. W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla Êrodowiska recyklingu tegoproduktu u×ytkownicy w gospodarstwach 

GREEK

Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihrer Razer Salmosa™-Gaming-Maus. 
Erleben Sie mit dem neuen 1800 dpi Razer Precision™ 3G-Infrarotsensor eine 
nie gekannte Präzision. Die unglaubliche Präzision der Maus wird von ihrem 
leichten, kompakten Design vervollständigt, das für eine maximale 
Bewegungsfreiheit der Fingerspitzen entworfen wurde.

Ihre Zeit für großartiges Gaming ist gekommen.

Razer Salmosa 
USB 1.1/2.0-Maus für Windows® XP/x64/Vista/Vista64

Makros erstellen

Ein Makro ist eine kurze Abfolge von Tastenanschlägen. Folgen Sie den nachstehenden Anweisungen, um 

ein Makro zu erstellen.

2. Wählen Sie eine Maustaste und wählen Sie aus deren Dropdown-Menü „Erweitert“ aus.

3. Geben Sie die gewünschte Tastenabfolge ein. Zusätzlich zum Makro können Sie auch „On-The-Fly 
Sensitivity” einschließen.

4. Klicken Sie, wenn Sie fertig sind, auf ANWENDEN.

On-The-Fly Sensitivity
Wenn einer Taste „On-The-Fly Sensitivity”
zugewiesen wurde, wird durch Drücken dieser
Taste und Scrollen des Mausrads unten rechts auf
dem Bildschirm eine Leiste angezeigt, die Ihnen

ermöglicht. Für diese Funktion muss der Treiber
installiert sein. 

 
Treiber -Aktualisierungen
Sie können die Razer-Treibersoftware aktualisieren, indem Sie oben rechts im Feld auf AKTUALISIEREN 
klicken. Daraufhin werden Sie zu www.razersupport.com weitergeleitet, wo Sie die aktuellsten Treiber 
herunterladen können.

hauptmerkmale

Standard-Tastenbelegung

A Maustaste 1 – Klicken

B Maustaste 2 – Menü

C Maustaste 3 – Mausrad und mittlere 
Taste

D Razer Precision™ 3G-Infrarotsensor

E Mechanischer dpi-Umschalter

F Mechanischer Abfrageraten-Umschalter 

G Ultraslick™ Gleitfüße

H 1000 Hz (1 ms) Reaktionszeit

I Ultrabreiter 16-Bit-Datenpfad 

REGISTERKARTE TASTEN
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ERWEITERTE EMPFINDLICHKEITSEINSTELLUNGEN

Ändern Sie die individuelle Empfindlichkeitseinstellung für die X- und die Y-Achse 
Ihrer Razer Salmosa. Diese Funktion kann auf Wunsch ein-/ausgeschaltet werden.

Beschleunigungssteuerung
Ermöglicht die Einstellung der Zeigerbeschleunigung. Diese Funktion kann auf 
Wunsch ebenfalls ein-/ausgeschaltet werden.

Fenster-Steuerung
Stellen Sie die Windows
Zeigergeschwindigkeit ein 
(nach Windows Maussteuerung).
Hinweis: Die Einstellung wird erst
nach einem Neustart des Computers
wirksam. 

REGISTERKARTE MAUSRAD
Sie können die Mausradgeschwindigkeit ändern, indem Sie im Fenster „Mausrad“ die 
Bildlaufgeschwindigkeit einstellen. Sie können die Geschwindigkeit Ihren Vorlieben 
entsprechend von SCHNELL bis SCHNELLSTE einstellen.

Mausradgeschwindigkeit
Stellen Sie die Mausradgeschwindigkeit
ein.

Universeller Bildlauf
Klicken und halten Sie die Taste, der 
Sie den „Universellen Bildlauf“ 
zugewiesen haben. Ziehen Sie die
Razer Salmosa, um einen Bildlauf in 
die Richtung durchzuführen, in die 
sich die Maus bewegt.

Testbereich
Führen Sie in diesem Bereich einen 
Bildlauf durch, um Änderungen der 
Mausradgeschwindigkeit zu testen.

Ausrichtung
Geben Sie anhand der Auswahl an, ob Sie 
Rechts- oder Linkshänder sind.

Tastenbelegung und Mausradbelegung
Im Feld TASTENBELEGUNG können Sie die 
Funktionen aller 3 Tasten einzeln und die 
Bildlauf nach oben/unten-Funktion des 
Mausrads konfigurieren.

Es stehen Ihnen die folgenden Funktionen 
zur Verfügung:

Klicken:
Normaler Mausklick. Standardmäßig wird bei 
der Einstellung für Rechtshänder die linke 
Maustaste zum Klicken festgelegt.

Menü:
Öffnet ein kontextbezogenes Menü. 
Standardmäßig wird bei der Einstellung für 
Rechtshänder die rechte Maustaste als 
Kontextmenütaste festgelegt.

Universeller Bildlauf:
Aktivieren Sie den universellen Bildlauf, 
indem Sie die zugewiesene Taste klicken und 
halten.

mechanical
pollinG rate switch

mechanical
dpi switch

Doppelklicken:
Simuliert einen Doppelklick mit der 
zugewiesenen Taste.

Erweitert:
Wenn die Tastenfunktion oder die Taste nicht aufgeführt ist oder Sie ein Makro zuweisen möchten, 
wählen Sie „Erweitert“ aus dem Dropdown-Menü aus. Makros können bis zu 8 Tastenanschläge lang 
sein, und zusätzlich zum Makro kann „On-The-Fly Sensitivity” zugewiesen werden.

Windows-Taste 4:
Aktiviert die Zurück-Funktion im Windows-Betriebssystem.

Windows-Taste 5:
Aktiviert die Vor-Funktion im Windows-Betriebssystem.

On-The-Fly Sensitivity:
Ermöglicht die fliegende Änderung der Mausempfindlichkeit, ohne das Konfigurationsmenü öffnen zu 
müssen.

Taste aus:
Deaktiviert die Funktion der zugewiesenen Taste.

konFiGuration der razer salmosa

FCC-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Dieses Gerät wurde geprüft und entspricht 
gemäß Abschnitt 15 der FCC-Vorschriften den 
Grenzwerten eines digitalen Geräts der Klasse 
B. Diese Grenzwerte dienen einem 
angemessenen Schutz gegen 
Interferenzstörungen in Wohnräumen. Dieses 
Gerät erzeugt und verwendet 
Funkfrequenzenergie und kann diese 
abstrahlen. Wenn es nicht entsprechend der 
Bedienungsanleitung installiert und verwendet 
wird, kann es zu Störungen bei der 
Übertragung von Funkfrequenzen führen. Es 
kann jedoch nicht ausgeschlossen werden, 
dass in bestimmten Geräten dennoch 
Störungen auftreten. Wenn dieses Gerät beim 
Radio- oder Fernsehempfang Störungen 
verursacht, was Sie feststellen können, indem 
Sie das Gerät aus- und wieder einschalten, 
können Sie dieses Problem mit einer oder 
mehrerer der folgenden Maßnahmen zu 
beseitigen versuchen: 
Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder 
stellen sie an einen anderen Ort. 
Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem 
Gerät und dem Empfänger. 
Schließen Sie das Gerät und den Empfänger an 
zwei unterschiedliche Stromkreise an. 
Wenden Sie sich an einen Fachhändler oder 
einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker. 

Weitere Informationen finden Sie im 
Online-Hilfesystem auf Ihrer Razer Salmosa
™-CD-ROM oder unter www.razerzone.com.
 

3G-inFrarotsensor-GaminG-maus mit hochpräzi-
sionstechnoloGie


